











Ohe Advent Wreath

For many Catholic families, the
centerpiece of their Advent cele-
bration the Advent Wreath. The
Advent wreath is a circular garland
. of evergreen branches represent-
. S , ing eternity. On that wreath, five
First Su“daY«'/Advent candles are typically arranged.
During the season of Advent one
candle on the wreath is lit each Sunday as a part of the Advent
services. Each candle represents an aspect of the spiritual
preparation for the coming of the Lord, Jesus Christ.

Set on the branches of the wreath are four candles: three pur-
ple candles and one pink candle.

In the center of the wreath sits a white candle. As a whole,
these candles represent the coming of the light of Christ into
the world.

On the first Sunday of Advent, the first purple candle is lit. This
candle is typically called the "Prophecy Candle" in remem-
brance of the prophets, primarily Isaiah, who foretold the birth
of Christ. This candle represents hope or expectation in antici-
pation of the coming Messiah.

Each week on Sunday, an additional candle is lit. On the sec-
ond Sunday of Advent, the second purple candle is lit. This
candle typically represents love. Some traditions call this the
"Bethlehem Candle," symbolizing Christ's manger.

On the third Sunday of Advent the pink, or rose-colored candle
is lit. This pink candle is customarily called the "Shepherds
Candle" and it represents joy.

The fourth and last purple candle, oftentimes called the
"Angels Candle," represents peace and is lit on the fourth Sun-
day of Advent.

On Christmas Eve, the white center candle is traditionally lit.
This candle is called the "Christ Candle" and represents the life
of Christ that has come into the world.

The color white represents purity. Christ is the sinless, spot-
less, pure Savior. Also, those who receive Christ as Savior are
washed of their sins and made whiter than snow.

Celebrating with an Advent wreath during the weeks prior to
Christmas is a great way for families to keep Christ at the cen-
ter of Christmas, and for parents to teach their children the true
meaning of Christmas.

“ Round Yon irgin
26th Annual Concert for Advent and Christmas

The TreasureHouse Chorale and Chamber Orchestra

SUNDAY, NOV 29TH, 7:00 PM
SUNDAY, DEC 6th, 3:00 PM
SATURDAY, DEC 12TH, 7:00 PM

CHURCH OF THE ANNUNCIATION,
470 WESTCHESTER AVENUE
CRESTWOOD, NEW YORK 10707.

TICKET INFO CAL L 914-793-4262.

The Catholic Daughters wish to

thank all St. John’s Parishioners

and friends for supporting our re-

cent Christmas Boutique. Your

generosity and participation help

us to continue many of our charitable works locally and
statewide. Thank you again.

THE WINNERS OF THE RAFFLE WERE:
1ST PRIZE - $500.00 Leela Menon
oND PRIZE - $300.00 Mildred Oslica
3RD PRIZE - $200.00 Tom Guggliemello

As part of their celebration of the Year of Consecrated Life,
the Dominican Sisters of Sparkill invite you to join the Sis-
ters for an afternoon of prayer and reflection on Sunday,
Dec 6, 2015, to begin the Church’s Jubilee Year of Mercy on
Dec 6, 2015. Join the Dominican Sisters and Associates for
an afternoon of contemplative reflection on images of mer-
cy inspired by the words of Pope Francis calling us to a
“mission of mercy.” The program will take place at Domini-
can Convent in Sparkill, beginning at 3:00 PM and con-
cluding with sung Evening Prayer at 4:45 PM.

Please come and share this time with us.

To register, call the Communications Office in Sparkill at
845-359-4179 or email: communications@sparkill.org. To
learn more about the Sisters, visit www.sparkill.org or
their Facebook page: www.facebook.com/
SparkillDominicans

Ohe Altar flowers were
donated by

Mary Ann and (5erard (senua




LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: Rom 10:9-18; Sal 19 (18):8-11; Mt 4:18-22
Martes:  Is 11:1-10; Sal 72 (71):1-2, 7-8, 12-13, 17;
Lc10:21-24

Miércoles: Is 25:6-10a; Sal 23 (22):1-6; Mt 15:29-37

Jueves:  Is 26:1-6; Sal 118 (117):1, 8-9, 19-21,

25-27a; Mt 7:21, 24-27
Viernes: Is 29:17-24; Sal 27 (26):1, 4, 13-14; Mt 9:27-31
Sabado: Is 30:19-21, 23-26; Sal 147 (146):1-6;

Mt 9:35 — 10:1, 5a, 6-8
Domingo: Bar 5:1-9; Sal 126:1-6; Fil 1:4-6, 8-11;
Lc 3:1-6

Jeremias 33:14-16 ; Salmo 24 1 Tesalonicenses 3:12
— 4:2; Lucas 21:25-28, 34-36

Para los cursos pre-bautismales llamar a:
Alex Aguilar 845-480-1502 y Natalia Lemus 845-480-
1682. Los cursos se dan previa cita los martes 7pm y do-
mingos 11am.

Misa de Sanacion

viernes o4 de diciembre

7:30 PM —8:30 PM

0 W

Obra de teatro musical producida y realizada por un gripo de
jévenes que vienen desde EL SALVADOR, para compartir cantigo st
apostolado de evangelizacion.

Dia: 12 de diciembre 2015

Hora: / PM

Lugar:_lglesia San Juan Bautista /
Ofrenda:_895 Piermont Ave. Piermont, NY 10! 68

Informacion:_Micaelina 845-405-5015 /
Geny 845-825-1157

‘II/,
ElCh A e s
www.fundacionhuellas.org

LA VENIDA DEL REINO

Jeremias lo veia venir —el reinado de Jesus y la
restauracion de Jerusalén. Pero, ¢habia alguien que
le escuchara? ¢Alguien escucha ahora? Ser profeta
tenia que haber sido muy dificil, pero Jeremias era
persistente en su mensaje, porque sabia lo necesario
que era escucharlo.

Persistente en su mensaje también es Pablo, ani-
mando a los tesalonicenses —y a todos nosotros— a
vivir de acuerdo al reino que Jeremias anunci6. Nos
motiva a comportarnos en el camino de santidad
para que estemos bien preparados para la llegada
del rey. Finalmente, Jestis mismo nos dice que es-
temos siempre atentos para lograr el agrado de
nuestro Dios y Rey.

Jeremias podia ver que se acercaba el reinado de
Jests. Al comenzar el tiempo de Adviento, Pablo y
Jesus nos enseilan no s6lo como prepararnos para
el Reino, sino co6mo vivirlo dia a dia.

TRADICIONES DE NUESTRA FE

Es méas que justo empe-
zar el tiempo litargico de Ad-
viento con la Virgen Maria. Es-
ta semana celebramos la So-
lemnidad de la Inmaculada
Concepcion de Maria. Esta es
una fiesta especial para varios
paises americanos como Nica-
ragua, Panam4, Paraguay y los
Estados Unidos que tienen co-
mo patrona nacional a la Ma-
dre de Jests bajo este titulo.

Esta creencia tiene siglos de ser discutida por
teodlogos cristianos como Ambrosio, Agustin, Bue-
naventura y Tomas de Aquino, pero fue solo con la
Constitucion Ineffabilis Deus del Papa Pi6 IX en
1854 que paso a ser doctrina oficial de la Iglesia. La
ensefianza de la Inmaculada Concepcion de la Ma-
dre de Jesus insiste que Maria naci6é y permanecio
sin pecado. Segun el teblogo franciscano Juan Duns
Escoto, Maria fue salvada del pecado desde el vien-
tre de su madre Ana. De esta manera Jesus pudo

" | salvarla no después de haber pecado como ha hecho

con nosotros, sino antes de que ella hubiera pecado.

La Inmaculada Concepcion se hizo en vista de la
venida de Jests quien nos puede hacer inmaculados

)| gracias al perdon y la gracia que nos ofrece.




MINISTRIES & CHAIR
PERSONS OF OUR PARISH

Buildings & Grounds Pat Miele, Alex Aguilar, Paul Johnson
Deanery Maureen O’Connell
Eucharistic Adoration Dcn Robert Pang
Health Mary Loftus
Hispanic Community Micaelina Maldonado/ Geny Aguilar
Hospitality Robin Miller
Men’s Club Bill Loftus. Ralph Olsen
Ushers Jake Miraglia
Music Chris & Carolyn Yates
Ted Simone
Spanish Choir Carlos Cerna
Outreach Maria Nest
Parish Council William Gorman
Parish Worship Den John Cunningham
Religious Education Kathleen Dunn
RCIA Dcn Robert Pang, Jose Bolafios
Right to Life Scott Giblin
Social Kelli Chilson
Spiritual Life Johanna Krumm
St. Vincent De Paul Fr. Tom Kunnel

PARISH COUNCIL
Kelli Chilson, Kathleen Dunn, Bill Gorman
Paul Johnson, Andrew Lee, Martina Lynch, Cruz Molina,
Maria Nest , Ralph Olsen, May Pang, Amy Ramundo,
Carolyn Yates, Janet Zahn

TRUSTEES
Phil McCartin James Pontone

Down the Memory Lane .

First Thanksgiving Feast - Looks almost like it could have been
along the Hudson in Piermont.

Answers to last week’s questions: The honored guest was Cardi-
nal Spellman visiting St. John for our 100th Anniversary. From left
to right: P. DeLorenzo, Rocco Mayer, Cardinal Spellman, Helen
Kane, and John Streppone.

Our Sacramental Life

We celebrate Baptism:

Please call the Rectory well in advance of the ex-
pected day of Baptism to arrange an appointment for
an interview.

Pre-baptismal meeting for parents is required. We
require all Baptismal families to be registered at St.
John’s. Godparents must be confirmed, practicing
Catholics. Generally Baptisms are celebrated the third
Sunday of each month at 12:00 pm.

We celebrate Reconciliation:

Confessions are heard from 4:30-5:00 pm on Satur-
day. You may also make an appointment with one of
the priests.

Spanish confessions is available 1st and 3rd Fridays
of the month and from 12:30 —1:00 PM on Sundays.

We celebrate Marriage:

Marriages should be arranged at least six months in
advance. Participation in Pre-Cana is essential.
Please call the Rectory to schedule an appointment
with one of the priests.

We celebrate Anointing of the Sick:

Planning to enter the hospital for elective surgery or
other serious treatment, and for those who have need
of spiritual healing. In an emergency, call the Rec-
tory at any time.

We celebrate Holy Orders:

Any gentleman interested in exploring the question of
vocation to the priesthood or the permanent diaconate
should contact Fr. Tom Kunnel. We would also be
happy to direct anyone interested in living their lives
as Religious Sisters or Brothers.

We celebrate the Rite of Christian Initiation for
Adults: We welcome you to full membership in the life
of the Church. The instruction for Baptism, Confirma-
tion and Eucharist for adults. If interested please
contact Dcn Robert Pang.

Parish Registration: All adults (over age 21)
should register in the parish themselves and
should use envelopes or parishpay.com.
Tithing is 5% of income. This registration is
our only means of certifying anyone as a
member of the parish, especially for Baptism
and Confirmation sponsorship letters and for
scheduling Baptisms and Weddings.




